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Ledelsespategning
Statement by the Executive and Supervisory Boards

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og godkendt érsrapporten for regnskabsaret 1. januar
- 31. december 2016 for Casina Marienlyst A/S.

Arsrapporten er aflagt i overensstemmelse med arsregnskabsloven.

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et retvisende billede af selskabets aktiver, passiver ag
finansielle stilling pr. 31. december 2016 samt af resultatet af selskabets aktiviteter og pengestramme for

regnskabséret 1. januar - 31. december 2016.

Det er endvidere vores opfattelse, at ledelsesberetningen indeholder en retvisende redegerelse for
udviklingen i selskabets aktiviteter og skonomiske forhold, arets resultat og af selskabets
finansielle stilling.

Arsrapporten indstilles til generaliorsamlingens godkendelse.

The Executive and Supervisory Boards have today discussed and approved the annual report of Casino
Marienlyst A/S for the financial year 1 January - 31 December 2016.

The annual report has been prepared in accordance with the Danish Financial Statements Act.

It is our apinion that the financial statements give a true and fair view of the Company'’s assets,
liabilities, and financial position at 31 December 2016 and of the results of the Company's operations
and cash flows for the financial year 1 January - 31 December 2016.

Further, in our opinion, the Management's review gives a fair view of the development in the Company's
operations and financial matters and the results of the Company'’s operations and financial position.

We recommend that the anqual report be approved at the annual general meeting.
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Den uafhaengige revisors revisionspategning/Independent auditor’s report
Til kapitalejeren i Casino Marienlyst A/S
To the shareholder of Casino Marienlyst A/S

Konklusion/Opinion

Vi har revideret arsregnskabet for Casino Marienlyst A/S for regnskabsaret 1. januar — 31. december
2016, der omfatter anvendt regnskabspraksis, resultatopgerelse, balance, pengestremsopgerelse
og noter. Arsregnskabet udarbejdes efter arsregnskabsloven.

Det er vores opfattelse, at arsregnskabet giver et retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2016 samt af resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsaret
1. januar — 31. december 2016 i overensstemmelse med arsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of Casino Odense K/S for the financial year 1 January — 31
December 2016, which comprise accounting policies, income statement, balance sheet, cash flow
report, and notes. The financial statements are prepared in accordance with the Danish Financial
Statements Act.

In our opinion, the financial statements give a true and fair view of the financial position of the Company
at 31 December 2016 and of the results of the Company's operations for the financial year 1
January — 31 December 2016 in accordance with the Danish Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion/Basis for opinion

Vi har udfert vores revision i overensstemmelse med internationale standarder om revision og de
yderligere krav, der er gaeldende i Danmark. Vores ansvar ifelge disse standarder og krav er neermere
beskrevet i revisionspategningens afsnit "Revisors ansvar for revisionen af arsregnskabet". Vi er
uafhaengige af selskabet i overensstemmelse med internationale etiske regler for revisorer (IESBA's
Etiske regler) og de yderligere krav, der er geeldende i Danmark, ligesom vi har opfyldt vores evrige
etiske forpligtelser i henhold til disse regler og krav. Det er vores opfattelse, at det opnéede revisions-
bevis er tilstraskkeligt og egnet som grundlag for vores konklusion.

We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing (ISAs) and additional
requirements applicable in Denmark. Our responsibilities under those standards and requirements are
further described in the "Auditor’s responsibilities for the audit of the financial statements” section of
our report. We are independent of the Company in accordance with the International Ethics Standards
Board for Accountants' Code of Ethics for Professional Accountants (IESBA Code) and additional
requirements applicable in Denmark, and we have fulfilled our other ethical responsibilities in
accordance with these rules and requirements. We believe that the audit evidence we have obtained is
sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion.

Ledelsens ansvar for arsregnskabet/Management's responsibility for the financial statements
Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et arsregnskab, der giver et retvisende billede i overens-
stemmelse med arsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne kontrol, som
ledelsen anser nedvendig for at udarbejde et arsregnskab uden vzesentlig fejlinformation, uanset om
denne skyldes besvigelser eller fejl.

Ved udarbejdelsen af arsregnskabet er ledelsen ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at fortszstte
driften; at oplyse om forhold vedrarende fortsat drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde arsregn-
skabet pa grundlag af regnskabsprincippet om fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til hensigt at
likvidere selskabet, indstille driften eller ikke har andet realistisk alternativ end at gere dette.
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Management is responsible for the preparation of financial statements that give a true and fair view in
accordance with the Danish Financial Statements Act and for such internal control that Management
determines is necessary to enable the preparation of financial statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error.

In preparing the financial statements, Management is responsible for assessing the Company's ability
to continue as a going concern, disclosing, as applicable, matters related to going concern and using
the going concern basis of accounting in preparing the financial statements unless Management either
intends to liquidate the Company or to cease operations, or has no realistic alternative but to do so.

Revisors ansvar for arsregnskabet/Auditors’ responsibility

Vores mal er at opna hej grad af sikkerhed for, om arsregnskabet som helhed er uden vaesentlig fejl-
-information, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl, og at afgive en revisionspategning med en
konklusion. Hej grad af sikkerhed er et hajt niveau af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en
revision, der udferes i overensstemmelse med internationale standarder om revision og de yderligere
krav, der er gzeldende i Danmark, altid vil afdeekke vaesentlig fejlinformation, nar sadan findes. Fejl-
informationer kan opsta som falge af besvigelser eller fejl og kan betragtes som vaesentlige, hvis det
med rimelighed kan forventes, at de enkeltvis eller samlet har indflydelse pa de akonomiske beslut-
ninger, som regnskabsbrugerne treeffer pa grundlag af arsregnskabet.

Som led i en revision, der udferes i overensstemmelse med internationale standarder om revision og de
yderligere krav, der er geeldende i Danmark, foretager vi faglige vurderinger og opretholder professionel
skepsis under revisionen. Herudover:

- Identificerer og vurderer vi risikoen for vaesentlig fejlinformation i &rsregnskabet, uanset om
denne skyldes besvigelser eller fejl, udformer og udferer revisionshandlinger som reaktion pa
disse risici samt opnar revisionsbevis, der er tilstraekkeligt og egnet til at danne grundiag for
vores konklusion. Risikoen for ikke at opdage vaesentlig fejlinformation forarsaget af besvig-
elser er hgjere end ved vaesentlig fejlinformation forarsaget af fejl, idet besvigelser kan omfatte
sammensveergelser, dokumentfalsk, bevidste udeladelser, vildledning eller tilsideszsttelse af
intern kontrol.

. Opnér vi forstaelse af den interne kontrol med relevans for revisionen for at kunne udforme
revisionshandlinger, der er passende efter omstaendighederne, men ikke for at kunne
udtrykke en konklusion om effektiviteten af selskabets interne kontrol.

. Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, som er anvendt af ledelsen, er passende, samt
om de regnskabsmaessige skan og tilknyttede oplysninger, som ledelsen har udarbejdet, er
rimelige.

- Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af arsregnskabet pa grundlag af regnskabsprincip-
pet om fortsat drift er passende, samt om der p& grundlag af det opndede revisionsbevis er
vaesentlig usikkerhed forbundet med begivenheder eller forhold, der kan skabe betydelig tvivl
om selskabets evne til at fortseette driften. Hvis vi konkluderer, at der er en vaesentlig
usikkerhed, skal vi i vores revisionspategning gere opmaerksom pa oplysninger herom i ars-
regnskabet eller, hvis sddanne oplysninger ikke er tilstraekkelige, modificere vores konklu-
sion. Vores konklusion er baseret pa det revisionsbevis, der er opnaet frem til datoen for
vores revisionspategning. Fremtidige begivenheder eller forhold kan dog medfare, at selskab-
et ikke lzengere kan fortszsette driften.

- Tager vi stilling til den samlede praesentation, struktur og indhold af arsregnskabet, herunder



PATEGNINGER
STATEMENTS

noteoplysningerne, samt om arsregnskabet afspejler de underliggende transaktioner og
begivenheder pa en sadan méade, at der gives et retvisende billede heraf.

Vi kommunikerer med den gverste ledelse om bl.a. det planlagte omfang og den tidsmaessige placering
af revisionen samt betydelige revisionsmaessige observationer, herunder eventuelle betydelige mangler i
intern kontrol, som vi identificerer under revisionen.

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the financial statements as a whole
are free from material misstatement, whether due {o fraud or error, and to issue an auditor’s report that
includes our opinion. Reasonable assurance is a high level of assurance, but is not a guarantee that an
audit conducted in accordance with ISAs and additional requirements applicable in Denmark will always
detect a material misstatement when it exists. Misstatements can arise from fraud or error and are
considered material if, individually or in the aggregate, they could reasonably be expected to influence
the economic decisions of users taken on the basis of the financial statements.

As part of an audit conducted in accordance with ISAs and additional requirements applicable in
Denmark, we exercise professional judgement and maintain professional skepticism throughout the
audit. We also:

. Identify and assess the risks of material misstatement of the financial statements, whether
due to fraud or error, design and perform audit procedures responsive to those risks and
obtain audit evidence that is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion. The
risk of not detecting a material misstatement resulting from fraud is higher than for one
resulting from error, as fraud may involve collusion, forgery, intentional omissions, misrepre-
sentations or the override of internal control.

. Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit
procedures that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing
an opinion on the effectiveness of the Company's internal control.

. Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of
accounting estimates and related disclosures made by Management.

. Conclude on the appropriateness of Management's use of the going concern basis of
accounting in preparing the financial statements and, based on the audit evidence obtained,
whether a material uncertainty exists related to events or conditions that may cast significant
doubt on the Company's ability to continue as a going concern. If we conclude that a mate-
rial uncertainty exists, we are required to draw attention in our auditor's report to the related
disclosures in the financial statements or, if such disclosures are inadequate, to modify our
opinion. Our conclusion is based on the audit evidence obtained up to the date of our
auditor's report. However, future events or conditions may cause the Company to cease to
continue as a going concern.

. Evaluate the overall presentation, structure and contents of the financial statements,
including the note disclosures, and whether the financial statements represent the underlying
transactions and events in a manner that gives a true and fair view.

We communicate with those charged with governance regarding, among other matters, the planned
scope and timing of the audit and significant audit findings, including any significant deficiencies in
internal control that we identify during our audit.
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Udtalelse om ledelsesberetningen/Statement on the Management's review
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen.

Vores konklusion om arsregnskabet omfatter ikke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for
konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

I tilknytning til vores revision af arsregnskabet er det vores ansvar at laese ledelsesberetningen og i den
forbindelse overveje, om ledelsesberetningen er vaesentligt inkonsistent med arsregnskabet eller vores
viden opnaet ved revisionen eller pa anden made synes at indeholde vaesentlig fejlinformation.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelsesberetningen indeholder kraevede oplysninger i
henhold til &rsregnskabsloven.

Baseret pa det udferte arbejde er det vores opfattelse, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse
med arsregnskabet og er udarbejdet i overensstemmelse med arsregnskabslovens krav. Vi har ikke
fundet vaesentlig fejlinformation i ledelsesberetningen.

Management is responsible for the Management's review.

Our opinion on the financial statements does not cover the Management's review, and we do not
express any form of assurance conclusion thereon.

In connection with our audit of the financial statements, our responsibility is to read the Management's
review and, in doing so, consider whether the Management's review is materially inconsistent with the
financial statements or our knowledge obtained during the audit, or otherwise appears to be materially
misstated.

Moreover, it is our responsibility to consider whether the Management's review provides the information
required under the Danish Financial Statements Act.

Based on our procedures, we conclude that the Management's review is in accordance with the financial
statements and has been prepared in accordance with the requirements of the Danish Financial
Statements Act. We did not identify any material misstatement of the Management's review.

Kabenhavn, 30. maj 2017/Copenhagen, 30th May 2017.
Ernst & Young

Godkendt Revisionspartnerselskab

CVR. 30700228

."“"kf_’.- E‘ Su L - !
Peter Gath
statsaut. revisor
State Authorised Public Accountant
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Selskabsoplysninger/Company details.

Selskabet Casino Marienlyst A/S

The company Ndr. Strandvej 2
3000 Helsingar
Telefon/Phone: +45 49 28 01 23
Hjemmeside/Website: www.casinomarienlyst.dk
E-mail/ E-mail: info@casinomarienlyst.dk
CVR-nr./VAT.No.: 17 08 82 89
Stiftet/ Founded: 01-06-1993
Hjemsted/Residence: Helsingar
Regnskabsar/Financial year: 11-3112

Bestyrelse Bahram Sadr-Hashemi (bestyrelsesformand, President)

Board of Directors Karl Stoss
Lars Wenaas
Alexander Tucek

Direktion Thomas Kellner

Managing Director

Revision Ernst & Young Godkendt Revisionspartnerselskab

Auditor Osvald Helmuths Vej 4

2000 Frederiksberg
Denmark
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Hovedaktiviteter.
Selskabets hovedaktivitet er drift af spillecasino. Driften sker pa grundlag af en 10-arig licens.
Den nuvaerende licens udlaber 1/1 2018.

Udviklingen i aktiviteter og ekonomiske forhold.
Resultatopgerelsen udviser et overskud pa 3.263 tkr., hvilket er tilfredsstillende. Egenkapitalen udger
6.514 tkr.

Resultatet for 2017 forventes at ligge pa niveauet for 2016.

Begivenheder efter regnskabsarets afslutning.
Der er ikke sket noget efter regnskabsérets udleb, som vaesentligt forrykker vores vurdering af
selskabets forhold. Selskabet forventer inden udgangen af 2017 at f4 tildelt en ny 10-arig licens.

Main activities.
The main activity of the company is to operate a casino. The basis for this is a license granted
for 10 years. The present license expires January 1st 2018.

The development in activities and economic relations.
The income statement shows a profit of DKK 3.263 thousands, which is satisfactory. The equity
capital amounts to DKK 6.514 thousands.

The profit in 2017 is expected to be at the level of 2016.

Events after 31/12-2016.

Since the end of the financial year nothing, which materially disturbs our assessment of the situation
of the company, has happened. The company expects to be granted a license for another 10 year
period before the end of 2017.
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ACCOUNTING POLICIES

Arsrapporten for Casino Marienlyst A/S for 2016 er aflagt i overensstemmelse med arsregnskabslovens
bestemmelser for klasse B-virksomheder med tilvalg af visse bestemmelser for klasse C, idet
den indeholder pengestramsopgerelse.

Selskabet har med virkning fra 1. januar 2016 implementeret lov nr. 738 af 1. juni 2015. Dette medforer
falgende 2endring til indregning og maling for arlig revurdering af restvaerdier p4 materielle aktiver.

Der skal fremover foretages érlig revurdering af restvaerdier p4 materielle aktiver. Selskabet har ingen
vaesentlige restvaerdier pa materielle aktiver.

AEndringen foretages derfor alene med fremadrettet virkning som en zendring af regnskabsmaessigt sken
og har ingen effekt for egenkapitalen.

Ovenstaende aendringer har ingen belebsmaessig effekt for resultatopgarelsen eller balancen for 2016
eller for sammenligningstallene.

Bortset fra ovenstadende samt nye og aendrede praesentations- og oplysningskrav som falge af lov nr.
738 af 1. juni 2015 er arsregnskabet aflagt efter samme regnskabspraksis som sidste &r.

The annual report for Casino Marienlyst A/S for 2016 has been presented in accordance with the
Danish Financial Statements Act for class B companies and elective choice of certain provisions
applying to reporting class C entities, since it comprise a cash flow report.

Effective 1 January 2016, the Company has adopted act no. 738 of 1 June 2015, This implies change
in the recognition and measurement in Yearly reassessment of residual values of property, plant and
equipment.

In future, residual values of property, plant and equipment will be subject to annual reassessment. The
Company has no significant residual values relating to property, plant and equipment.

Consequently, the change is made with future effect only as a change in

accounting estimates with no impact on equity.

The change above has no impact on the income statement or the balance sheet for 2016 or the
comparative figures.

Apart from the above changes as well as new and changed presentation and disclosure requirements,
which follow from act no. 738 of 1 June 2015, the accounting policies are consistent with those of last
year.
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Generelt om indregning og maling
Recognition and measurement

Aktiver indregnes i balancen, nar det er sandsynligt, at fremtidige ekonomiske fordele vil tilflyde
selskabet, og aktivets vaerdi kan males pélideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, nar det er sandsynligt, at fremtidige ekonomiske fordele vil fraga
selskabet, og forpligtelsens veerdi kan males palideligt.

Ved forste indregning méles aktiver og forpligtelser til kostpris. Efterfalgende males aktiver og
forpligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor.

Ved indregning og méling tages hensyn til forudsigelige tab og risici, der fremkommer inden
arsrapporten afleegges, og som be- eller afkreefter forhold, der eksisterede pa balancedagen.

Indteegter indregnes i resultatopgerelsen i takt med, at de indtjenes, herunder indregnes
veerdireguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der males til dagsvzerdi eller amortiseret
kostpris. Endvidere indregnes omkostninger, der er afholdt for at opné arets indtjening, herunder
afskrivninger, nedskrivninger og hensatte forpligtelser samt tilbagefarsler som folge af &endrede
regnskabsmaessige sken af belab, der tidligere har veeret indregnet i resultatopgerelsen.

Assets are recognised in the balance sheet when it is probable that future economic benefits will flow
to the company, and the value of the asset can be reliably measured.

Liabilities are recognised in the balance sheet when an outflow of economic benefits is
probable and when the liability can be reliably measured.

On initial recognition, assets and liabilities are measured at cost. Subsequently, assets and
liabilities are measured as described below for each individual item.

In recognising and measuring assets and liabilities, any gains, losses and risks occurring prior to the
presentation of the annual report that evidence conditions existing at the balance sheet date are taken
into account.

Income is recognised in the income statement as earned, including value adjustments of financial assets
and liabilities measured at fair value or amortised cost. Equally, costs incurred to generate the year's
earnings are recognised, including depreciation, amortisation, impairment and provisions as well as
reversals as result of changes in accounting estimates of amounts which were previously recognised in
the income statement.
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Omregning af fremmed valuta
Foreign currency transiation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved forste indregning til transaktionsdagens kurs.
Valutakursdifferencer, der opstar mellem transaktionsdagens kurs og kursen pa betalingsdagen,
indregnes i resultatopgarelsen som finansiel post.

Tilgodehavender, geeld og andre monetzere poster i fremmed valuta omregnes til balancedagens
valutakurs. Forskellen mellem balancedagens kurs og tidspunktet for tilgodehavendets eller gaeldens
opstaen eller indregning i seneste arsrapport indregnes i resultatopgarelsen under finansielle
indtsegter og omkostninger.

Anlzegsaktiver, der er kabt i fremmed valuta, omregnes til kursen pé transaktionsdagen.

On initial recognition, transactions denominated in foreign currencies are translated at the
exchange rates at the transaction date. Foreign exchange differences arising between the
exchange rates at the transaction date and at the date of payment are recognised in the
income statement as interest income or expense and similar items.

Receivables and payables and other monetary items denominated in foreign currencies are
translated at the exchange rates at the balance sheet date. The difference between the
exchange rates at the balance sheet date and the date at which the receivable or payable
arose or was recognised in the latest financial statements is recognised in the income
statement as interest or expense and similar items.

Fixed assets purchased in foreign currencies are transiated at the exchange rates at the
transaction date.

Resultatopgerelsen
Income statement

Omszetning
Revenue

Omszetning omfatter gevinst fra forskellige spille aktiviteter. Spilleafgift beregnes pa basis af
gevinster fra spilleaktiviteter. Signifikant omsaetning og spilleafgift periodiseres for at matche
regnskabsperioden.

Omseetning fra entre og garderobe omfatter indteegter fra indtaegter fra non-spilleaktiviteter.
Revenue consists of gains from various gaming activity. Gaming tax is calculated from gains of
gaming activity. Significant revenue and gaming tax are accrued to match the financial statement
period.

Revenue from entrance and cloakroom includes income from non-gaming activities

Bruttofortjeneste
Gross income

Bruttofortieneste omfatter indtaegter og andre eksterne omkostninger

Gross income includes revenues and other external costs.
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Personale omkostninger
Staff costs

Personale omkostninger omfatter lanninger, pensioner og andre personale omkostninger
Staff costs includes salaries, pensions and other staff costs

Finansielle indtaegter og omkostninger
Interest income and expense

Finansielle indteegter og omkostninger indeholder renter, kursgevinster og -tab vedrarende
transaktioner i fremmed valuta.

Interest income and expense and similar items comprise interest income and expense, gains
and losses on transactions denominated in foreign currencies.

Skat
Tax

Arets skat, som bestar af arets aktuelle skat, indregnes i resultatopgerelsen med den del, der kan
henfares til &rets resultat.

Corporation tax for the year, which consists of the actual corporate tax, is accounted for in the
profit and loss statement, regarding the part that refers to profit for the year.

Balancen
Balance sheet

Materielle anleegsaktiver
Property, plant and equipment

Bygninger, indretning af lejede lokaler og driftsmateriel males til kostpris med fradrag af
akkumulerede af- og nedskrivninger.

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det
tidspunkt, hvor aktivet er klar til brug. Afskrivningsperioden og restvaerdien fastsaettes pa anskaffelses-
tidspunktet og revurderes arligt. Overstiger restvaerdien aktivets regnskabsmaessige vaerdi opharer
afskrivning.

Der foretages linezere afskrivninger over den forventede brugstid, baseret pa falgende vurdering af
aktivernes forventede brugstider:

Indretning af lejede lokaler 10 ar
Driftsmateriel 3-5ar

Safremt den resterende licensperiode er kortere end afskrivningsperioden i henhold fil det
driftsakonomiske princip, afskrives det materielle anlaegsaktiv linezert over den resterende
licensperiode.

Materielle anlaegsaktiver nedskrives til genvindingsvaerdien, safremt denne er lavere end den
regnskabsmaessige veerdi.
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Fortieneste og tab ved athzendelse af materielle anlaegsaktiver opgores som forskellen mellem
salgsprisen med fradrag af salgsomkostninger og den regnskabsmaessige vaerdi pa
salgstidspunktet.

Buildings, leasehold improvements and tools and equipment are measured at costs less accumulated
depreciation and impairment.

Cost comprises the purchase price and any costs directly attributable to the acquisition until the date
when the asset is available for use. The depreciation period and the residual value are

determined at the time of acquisition and are reassessed every year. Where the residual value
exceeds the carrying amount of the asset, no further depreciation charges are recognised.

Depreciation is provided on a straight-line basis over the expected useful lives of the assets. The
expected useful lives are as follows:

Leasehold improvement 10 years
Tools and equipment 3-5 years

In the case the remaining license period is shorter than the amortisation period according to the
estimated useful lives fixed assets will be depreciated over the remaining license period.

Property, plant and equipment are written down to the recoverable amount if this is lower than the
carrying amount.

Gains and losses on the disposal of property, plant and equipment are determined as the difference
between the sales price less disposal costs and the carrying amount at the date of disposal.

Finansielle anlaegsaktiver
Financial assets

Andre veerdipapirer og kapitalandele, der ikke er optaget til handel pa et aktivt marked, males til
kostpris.

Other securities and investments of unlisted shares are measured at cost.

Tilgodehavender
Receivables

Tilgodehavender males til amortiseret kostpris. Der nedskrives til imadegaelse af forventede tab til
nettorealisationsveerdi.

Receivables are measured at amortised cost. Write-down for anticipated losses are made to net
realisable value.

Periodeafgransningsposter
Prepayments

Periodeafgraensningsposter, indregnet under aktiver, omfatter afholdte omkostninger vedrarende
efterfalgende regnskabsar.

Prepayments comprise costs incurred concerning subsequent financial years.
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Gaeldsforpligtelser
Liabilities

Andre geeldsforpligtelser males til nettorealisationsveerdi.
Other liabilities are measured at net realisable value.
Finansielle gaeldsforpligtelser males til amortiseret kostpris.
Financial liabilities are measured at amortised costs.

Vardipapirer
Securities

Veerdipapirer indregnet under omszetningsaktiver males til dagsveerdi (berskurs) pa balancedagen.
Securities accounted for as current assets are measured at stockrates by the end of the year.

Skyldig skat og udskudt skat
Payable tax and contingent tax.

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel skat indregnes i balancen som beregnet skat af
arets skattepligtige indkomst.

Actual payable corporation tax and actual tax receivables are accounted for in the balance statement
and is calculated on the taxable income.
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Pengestremsopgorelse
Cash flow statement

Pengestramsopgerelsen viser selskabets pengestramme fordelt pa drifts-, investerings- og
finansieringsaktiviteter for aret, arets forskydning i likvider samt selskabets likvider ved arets
begyndelse og slutning.

The cash flow statement shows the Company's cash flows from operating, investing and financing
activities for the year, the year's changes in cash and cash equivalents as well as the Company's cash
and cash equivalents at the beginning and end of the year.

Pengestrem fra driftsaktivitet
Cash flows from operating activities

Pengestromme fra driftsaktivitet opgeres som arets resultat reguleret for ikke-kontante driftsposter og
aendring i driftskapital.

Cash flows from operating activities are calculated as the profit adjusted for non-cash operating items
and changes in working capital.

Pengestrom fra investeringsaktivitet
Cash flows from investing activities

Pengestremme fra investeringsaktivitet omfatter betaling i forbindelse med kab og salg af immaterielle,
materielle og finansielle anlaegsaktiver,

Cash flows from investing activities comprise payments in connection with acquisitions and disposals of
intangible assets, property, plant and equipment and investments.

Pengestrem fra finansieringsaktivitet
Cash flows from financing activities

Pengestramme fra finansieringsaktivitet omfatter zendringer i starrelse eller sammenszetning af indskud
fra kapitalejere og omkostninger forbundet hermed samt optagelse af lan, afdrag p4 rentebaerende

geeld samt betaling af udbytte til kapitalejerne.

Cash flows from financing activities comprise changes in the size or composition of the capital from

the shareholders and related costs as well as the raising of loans, repayment of interest-bearing debt, and
payment of dividends to the shareholders.

Likvider
Cash at bank and in hand

Likvider omfatter likvide beholdninger.

Cash at bank and in hand comprise cash.
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NOTE

Bruttofortjeneste

Gross income

Personale omkostninger

Staff costs

Afskrivning pa materielle anleegsaktiver
Depreciation on fixed assets
Nedskrivning pa finansielle anleegsaktiver
Impairment of financial assets

Resultat af primaer drift
Operating profit

Finansielle omkostninger
Interest expense and similar items

Ordinzert resultat fer skat
Ordinary result before tax

Skat af arets resultat
Tax on result for the year

Arets resultat
Profit for the year

Resultatdisponering

Distribution of result for the year
Udbytte for regnskabsaret
Dividend for the year

Overfart resultat

Result carried forward

Disponeret
Distributed

2016 2015

DKK TKR.

DKK TDKK
17.006.564 15.782
-11.745.730 -11.702
-992.282 -771
-68.000 0
4.200.551 3.309
-878 -23
4.199.674 3.286
-936.737 -750
3.262.937 2.536
0 0
3.262.937 2.536
3.262.937 2.536
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BALANCE SHEET AS AT 31ST DECEMBER 2016

2016 2015
NOTE DKK TKR.
DKK TDKK
AKTIVER
ASSETS
ANLAEGSAKTIVER
FIXED ASSETS
5 MATERIELLE ANLEGSAKTIVER
TANGIBLE FIXED ASSETS
Andet driftsudstyr 2.230.390 2.464
Fixture and fittings, other
MATERIELLE ANLEGSAKTIVER IALT 2.230.390 2.464
TANGIBLE FIXED ASSETS, TOTAL
6 FINANSIELLE ANLAEGSAKTIVER
FINANCIAL ASSETS
Andre vaerdipapirer og kapitalandele 119.500 188
Other securities and investments
FINANSIELLE ANL/AEGSAKTIVER | ALT 119.500 188
FINANCIAL ASSETS, TOTAL
ANLAEGSAKTIVER IALT 2.349.890 2.652

FIXED ASSETS, TOTAL
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BALANCE SHEET AS AT 31ST DECEMBER 2016

2016 2015
NOTE DKK TKR.
DKK TDKK
AKTIVER
ASSETS
OMS/ETNINGSAKTIVER
CURRENT ASSETS
TILGODEHAVENDER
RECEIVABLES
Debitorer 680.934 492
Receivables
Andre tilgodehavender 211.426 281
Other receivables
Periodeafgraensningsposter 63.602 142
Accruals
7 Udskudt skatteaktiv 307.944 396
Deferred tax asset
TILGODEHAVENDER IALT 1.263.906 1.311
RECEIVABLES, TOTAL
VERDIPAPIRER 44,530 45
SECURITIES
LIKVIDE BEHOLDNINGER 7.729.863 5.744
CASH FUNDS
OMS/ETNINGS AKTIVER | ALT 9.038.299 7.099
TOTAL CURRENT ASSETS
AKTIVER I ALT 11.388.188 9.751

TOTAL ASSETS
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NOTE

10

PASSIVER
LIABILITIES

EGENKAPITAL
EQUITY CAPITAL
Selskabskapital
Capital

Overfart overskud
Profit brought forward

EGENKAPITAL I ALT
EQUITY CAPITAL

GELD

DEBT

Leverandarer af varer og tjienester
Trade payables

Geeld til tilknyttede virksomheder
Intercompany accounts, group
Anden gaeld

Other payables

GAELD I ALT
TOTAL DEBT

PASSIVER I ALT
TOTAL LIABILITIES

Kontraktlige forpligtelser og eventualforpligtelser
Contractual obligations and contingencies

Nzeristdende parter.
Related parties.

2016
DKK
DKK

2015
TKR.
TDKK

2.900.000

3.613.651

2.900

351

6.513.651

3.251

52.507
235.052

4.586.979

78

3.278

3.144

4.874.537

6.500

11.388.188

9.751



PENGESTROMSOPGQORELSE 2016
CASH FLOW REPORT 2016

NOTE

LIKVIDER PR. 1/1. 5.743.626
CASHPOSITION AS AT 1/1.

Arets resultat 3.262.937
Profit for the year

Afskrivning pa materielle anleegsaktiver 992.282
Depreciation on fixed assets

Nedskrivning af financielle anlaegsaktiver 68.000
Impairment of financial assets

AEndring i tilgodehavender 40.512
Change in debtors

Andring i geeld -1.417.263
Change in creditors

FEndring andre aktiver 87.726
Change in other assets

PENGESTROMME FRA DRIFTSAKTIVITET 5.787.696
CASHFLOWS FROM OPERATING ACTIVITIES

Kab af andet driftsudstyr 0
Acquisition of other equipment

PENGESTROMME FRA INVESTERINGSAKTIVITET 0
CASHFLOWS FROM INVESTMENT ACTIVITIES

Udbetalt udbytte 0
Dividend paid out

Andring i mellemvaerende med tilknyttede virksomheder -3.042.818
Change in intercompany accounts, group

PENGESTROMME FRA FINANSIERINGSAKTIVITET -3.042.818
CASHFLOWS FROM FINANCING ACTIVITIES

ARETS PENGESTROMME 2.744.878
CASHFLOW OF THE YEAR

LIKVIDER PR. 31/12. 8.488.504

CASHPOSITION AS AT 31/12.
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2016 2015
DKK TKR.
DKK TDKK
NOTE 1
Personaleomkostninger
Staff costs
Lenninger 9.876.523 9.827
Salaries
Pensioner 686.872 700
Pension
Sociale udgifter m.v. 1.182.335 1.176
Social costs a.o.
11.745.730 11.702
Der har i 2016 gennemsnitligt veeret beskaeftiget 22,0 medarbejdere (2015: 21,4 medarbejdere).
Throughout 2016 on average 22,0 persons have been employed (2015: 21,4 persons).
NOTE 2
Afskrivninger og nedskrivninger
Depreciation amd impairment of investments
Materielle anlzegsaktiver 992.282 771
Tangible fixed assets
Nedskrivning pa finansielle anlasgsaktiver 68.000 0
Impairment of financial assets
1.060.282 771
NOTE 3
Finansielle omkostninger
Interest expense and similar items
Renteudgifter og andre finansielle omkostninger -878 0
Interest expense and similar items
-878 0
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NOTE 4

Skat af arets resultat
Tax for the year

Aktuel skat af ordinzert resultat
Tax on ordinary result

Arets regulering til udskudt skat
Change in deferred tax

NOTE 5

Materielle anlaegsaktiver
Tangible fixed assets

Kostpris 1/1
Cost at 1/1
Arets afgang
Asset disposal
Arets tilgang
Asset addition

Kostpris 31/12
Cost at 31/12

Afskrivninger 1/1

Depreciation 1/1

Afskrivninger, afhaendede aktiver
Depreciation, asset disposal
Arets afskrivninger

Depreciatio of the year

Afskrivninger 31/12
Depreciation 31/12

Regnskabsmeessig veerdi 31/12
Balance sheet value 31/12

Levetid
Life of assets

2016 2015

DKK TKR.

DKK TDKK
-849.017 0
-87.720 -750
-936.737 -750
15.875.257 14.693
0 0

758.641 1.182
16.633.898 15.875
13.411.226 12.640
992.282 771
14.403.508 13.411
2.230.390 2.464

3-5ar
3-5 years



NOTER TIL ARSREGNSKABET 2016
NOTES TO THE ACCOUNTS 2016

24

NOTE 6

Finansielle anlzegsaktiver
Financial assets

Kostpris 1/1
Cost at 1/1
Arets afgang
Asset disposal
Arets tilgang
Asset addition

Kostpris 31/12
Cost at 31/12

Veerdireguleringer 1/1

Value adjustments 1/1

Arets veerdireguleringer

Value adjustments in the year

Veerdireguleringer 31/12
Value adjustments 31/12

Regnskabsmaessig vaerdi 31/12
Balance sheet value 31/12

NOTE 7

Udskudt skatteaktiv
Deferred tax asset

Udskudt skatteaktiv 1/1
Deferred tax asset, 1/1

Arets regulering til udskudt skat
Annual regulation

Udskudt skatteaktiv
Deferred tax asset

2016 2015
DKK TKR.
DKK TDKK
187.500 188
0 0

0 0
187.500 188
0 0
-68.000 0
-68.000 0
119.500 188
395.664 1.146
-87.720 -750
307.944 396
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NOTE 8
Egenkapital
Equity Capital
Selskabs- Overfart
kapital resultat Total
Share- Result brought Total
capital forward
Egenkapital 1/1 2.900.000 350.714 3.250.714
Capital at 1/1
Udbetalt udbytte 0 0 0
Dividend paid out
Arets resultat 0 3.262.937 3.262.937
Annual income
Egenkapital 31/12 2.900.000 3.613.651 6.513.651

Capital at 31/12

Selskabskapitalen bestar af 2.900 aktier af kr. 1.000.
The capital consists of 2.900 shares of each DKK 1.000.

NOTE 9

Kontraktlige forpligtelser og eventualforpligtelser
Contractual obligations and contingencies

Selskabets bankforbindelse har afgivet en garanti pa 1.500 tkr til Spillemyndigheden.
The bank of the company has issued a guarantee of DKK 1,500 thousands to the Danish Gambling
Authority.

Operationel leasing/Lease kiabilities

Selskabet har indgaet operationelle lejekontrakter med en arlig leasingydelse pa 1.771 tkr.
Kontrakterne er geeldende sa lzenge selskabet har licens til at drive casino.

Den nuveerende licens udlgber 1. januar 2018.

The company has entered into operating lease contracts with yearly lease payments of
DKK 1,771 thousands.

The contracts applies as long as the company has a license to operate a casino.

The present license expires 1st January 2018.
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NOTE 10

Naertstaende parter.
Related parties.

Bestemmende indflydelse/Determining influence :

Casino Copenhagen K/S, Amager Boulevard 70, 2300 Kgbenhavn S, moderselskab.
Casinos Austria AG, Rennweg 44, A 1038 Wien, som er det ultimative moderselskab
Regnskabet kan rekvireres pa ovenstaende adresse

Casino Copenhagen K/S, Amager Boulevard 70, 2300 Kebenhavn S, parent company.
Casinos Austria AG, Rennweg 44, A 1038 Wien, which is the ultimate parent company.
The annual report for the parent companies can be acquired at the mentioned address.



